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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VM{ STATE. 

-..,...--------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section De RAAD VAN STATE, afdeling 
de législation, première cham.- wetgeving, eerste kamer, de 25e 
bra t saisi par Ie Premier :Minis- Oc t obe r 1951 door de Eerste-Mi­ 
tre, Ie 25 octobre 1951, d'une nister verzocht hem van advies 
demande d'avis sur un projet te dienen over een ontwerp van 
d I arrêté ministéri.el "fixant Ie s ministerieel be slui t "houdende 
conditions des examens d'admis- vaststelling van de vereisten 
sion définitive prévus par l'ar- der examens voor vaste aanstel­ 
rêté royal du 23 juin 1951 por- ling vo or-z f.e n bij het koninklijk 
tant des mesures temporaires besluit van 23 Juni 1951 houdén- 
relatives à l'admission aux em­ 
plois des administrations de 
l'Etatlt, a donné en sa séance 
du 7 novembre 1951 l'avis sui­ 
vant : 

de tijdelijke maatregelen betref,;.., 
fende de toelating tot de betrek­ 
kingen in de Rijksbesturen", 
heeft ter zitting van 7 November 
1951 het volgend advies gegeven: 
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Le Conseil d'Etat propose d'apporter au 
prGjet les modifications de forme ci-après. 

f. 

Rédiger l'intitulé ainsi qu'il suit: 

Il Arrêté mini stériel fixant le pr-ogr-amme dos examens 
d'admission définitive prévus par l'arrêté royal du 
23 juin Î 951 portant des me su r-e s temporaires rela­ 
tives à l'admission aux emplois des administrations 

de lIEtat.fI• 

2. 

Modifier la finale de llalinéa 2 du préam­ 
bule de la manière suivante: 

... de l'Etat, notamment l'article 6;". " 

3. 

L'alinéa 3 du préambule doit être supprimé. 
Il ne constitue qu'une pétition de principe et non 
une motivation du projet •. 

. .. /~"t. 
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4. 

La phrase finale de l'article 5 du texte 
français du projet devrait être rédigée ainsi qu'il 
suit 
H ••• correspondant à ce grade à la condition qu'il 
s'agi.sse d'un grade· de dé bu t , vä s é ou non par 

l'article 8 de l'arrêté royal du 23 juin 1951.". 

5. 

A l'article 6 du projetj les mots :" ••• 
moyennant d'en exprimer le désir •• ,lt devraient 
être remplaoés par les mots: ", .. à la condition 
dien exprimer le désir •.. ". 
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De Raad van State stelt voor in het ontwerp 
de volgende vormwijzigingen aan te brengen~ 

1 • 

De titel leze men als volgt 

"Ministerieel besluit tot vaststelling van het programma 
der examens voor vaste aanstellillg~ bedoeld bij het ko­ 
ninklijk besluit van 23 Jillli 1951 houdende tijdelijke 
maatregelen betreffende de toelating tot betrekkingen in 

de Rijksbesturen.". 

Het slot van het tweede lid der inleiding wij­ 
zige men als volgt 
" ••• Rijksbesturen, namelijk op artikel 6;". 

3. 

Het derde lid van de inleiding moet wegvallen. 
Dit komt er op neer de te bewijzen stelling als uitgangs­ 
punt te nemen; het is geen motivering van het ontwerp. 

4. 

De slotzin van arti.kel 5 van de Franse tekst 
leze men als volgt : 

... / ... 
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Il ••• correspondant à ce grade à la condition qu'il 
s'agisse d'un grade de début, visé ou non par l'article 
8 de 11 arrêté royal du 23 juin Î 951. " . 

5. 

In artikel 6 van de Fr-anse tel{st zouden de 
woorden: It ••• moyennant d'en exprimer le désir ••• " 
moe ten ve:rvangen worden door:" •.. à la condi ti on d I en 
exprimer le désir .•• ~. 
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La chambre était composée de De kamer wa s samenge steld uit 

1I1e ssieurs 
de Heren 

J. SUETENS, premier président du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

président 

voorzitter 

M. SOlVIERHAUSEN, conseillers d'Etat 
G. VAN BUNNEN, raadsheren van State 

P. COART-FRESART, assesseurs de la section 
de légistation 

P. ANSIAUX, bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

G. PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffior, 

greffier 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. SUETENS .. 

De overeenstermning tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. SU':::;T'ENS. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

(signé) G. PIQUErr. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(signé) ,T. SUETENS. 

expédition délivrée à M. le Premier 
uitgifte afgeleverd aan de H. Eer- 

Ministre. 
ste Minister. 

Le 1951. De 1951. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

R. DECKMYN. 


